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Prováděcího rozhodnutí Komise, 

kterým se stanoví formát a četnost údajů a seznam příslušných surovin, které mají 

členské státy vykazovat pro účely podávání zpráv o environmentálních údajích o 

průmyslových zařízeních podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2024/1244, a zrušuje prováděcí nařízení Komise (EU) 2019/1741    
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PŘÍLOHA I 

Formát a četnost údajů, které mají členské státy poskytovat pro účely podávání zpráv podle nařízení (EU) 

2024/1244, pokud jde o administrativní informace  

1  Identifikační údaje ohlašovatele 

Druh Formát 

1.1 Identifikátor země 

Identifikace země, kde se nacházejí nahlašované 

subjekty (místo zařízení, provozovna, zařízení a část 

zařízení). 

1.2 Ohlašovací rok Kalendářní rok, kterého se údaje týkají. 

2 Identifikace provozovny, k níž zařízení patří1 

Druh Formát 

2.1 inspireId 

Jedinečný identifikátor provozovny, který splňuje 

požadavky směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2007/2/ES, jak je dále specifikuje nařízení (EU) č. 

1089/2010, zejména bod 8 přílohy IV uvedeného 

nařízení. 

2.2 Název provozovny 
Úřední název, vlastní název nebo obvyklý název 

provozovny. 

2.3 Název mateřské společnosti 
Mateřská společnost je společnost, která vlastní 

nebo ovládá společnost provozující provozovnu.  

2.4 Vlastník nebo provozovatel Jméno provozovatele nebo vlastníka provozovny. 

2.5 Adresa 

Poštovní adresa provozovny s uvedením 

ulice, čísla domu města/obce, poštovního 

směrovacího čísla, země. 

2.6 Funkce 

Činnosti, jimiž se provozovna zabývá. Funkce je 

popsána jako činnosti provozovny vyjádřené kódy 

NACE.  

2.7 Činnost podle přílohy I nařízení 2024/1244 

Hlavní činnost vykonávaná v provozovně na základě 

činností vykázaných zařízeními, která jsou její 

součástí. 

2.8 Stav Provozní stav provozovny. 

2.9 inspireId místa zařízení 

Jedinečný identifikátor místa zařízení, k němuž 

provozovna patří, který splňuje požadavky směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2007/2/ES, jak je 

dále specifikuje nařízení (EU) č. 1089/2010, 

zejména bod 8 přílohy IV uvedeného nařízení. 

2.10 Datum zahájení provozu Datum zahájení činnosti provozovny. 

3 Identifikace zařízení podle nařízení 2024/1244 a směrnice 2010/75/EU 

Druh Formát 

3.1 inspireId 

Jedinečný identifikátor zařízení, který splňuje 

požadavky směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2007/2/ES, jak je dále specifikuje nařízení (EU) č. 

1089/2010, zejména bod 8 přílohy IV uvedeného 

nařízení. 

3.2 Geometrie 

Zeměpisná šířka a délka (souřadnice přibližného 

středu zařízení) vyjádřená s odkazem na 

souřadnicový referenční systém ETRS89 (2D)-

EPSG:4258 s přesností na 5 desetinných míst. 

3.3 Název zařízení 
Úřední název, vlastní název nebo obvyklý název 

zařízení. 

 
1 Při určování toho, co se rozumí zařízením, provozovnou a místem zařízení, se zohlední sdělení Evropské komise: pokyny 

týkající se způsobu, jak mají být v praxi uplatňovány definice míst zařízení, provozoven a zařízení stanovené v čl. 13 písm. h) 

nařízení o portálu průmyslových emisí (nařízení (EU) 2024/1244) https://eur-lex.europa.eu/eli/C/2025/6534/oj. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/C/2025/6534/oj
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3.4 Činnost podle přílohy I nařízení 2024/1244 

Identifikace všech činností, na které se vztahuje 

příloha I a které se v zařízení provádějí, s rozlišením 

mezi hlavní činností a jinými činnostmi. 

3.5 Stav Provozní stav zařízení. 

3.6 
V oblasti působnosti jiných souvisejících právních 

předpisů EU (čl. 6 odst. 1 písm. f)) 

Informace o tom, zda se na zařízení vztahuje 

směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2003/87/ES, směrnice (EU) 2024/3019, směrnice 

2012/18/EU, směrnice (EU) 2015/2193, včetně 

příslušných atributů inspireId nebo jedinečných 

identifikátorů používaných k identifikaci zařízení v 

rámci datových toků relevantních pro uvedené 

právní nástroje. 

3.7 Datum zahájení provozu Datum zahájení činnosti zařízení. 

4 

Identifikace spalovacích zařízení, která jsou součástí zařízení, uvedených v článku 2 směrnice (EU) 

2015/2193 (pokud se na ně nevztahuje příloha I směrnice 2010/75/EU) o jmenovitém tepelném příkonu 

nejméně 20 MW a méně než 50 MW 

Druh Formát 

4.1 inspireId 

Jedinečný identifikátor části zařízení, který splňuje 

požadavky směrnice Evropského parlamentu a Rady 

2007/2/ES, jak je dále specifikuje nařízení (EU) č. 

1089/2010, zejména bod 8 přílohy IV uvedeného 

nařízení. 

4.2 Název části zařízení 
Úřední název, vlastní název nebo obvyklý název 

části zařízení. 

4.3 Geometrie 

Zeměpisná šířka a délka (souřadnice přibližného 

středu části zařízení) vyjádřená s odkazem na 

souřadnicový referenční systém ETRS89 (2D)-

EPSG:4258 s přesností na 5 desetinných míst. 

4.4 Stav Provozní stav části zařízení. 

4.5 Datum zahájení provozu Datum zahájení činnosti části zařízení. 
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PŘÍLOHA II 

Formát a četnost údajů, které mají členské státy poskytovat pro účely podávání zpráv podle nařízení (EU) 

2024/1244, pokud jde o tematické informace  

1 Obecné informace o provozovně 

Druh Formát 

1.1 inspireId 

Jedinečný identifikátor provozovny, 

který splňuje požadavky směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 

2007/2/ES, jak je dále specifikuje 

nařízení (EU) č. 1089/2010, zejména 

bod 8 přílohy IV uvedeného 

nařízení. 

1.2 thematicId 
Tematický identifikátor objektu 

(nepovinné). 

1.3 Poznámky 

Jakékoli relevantní informace nebo 

stručný popis, které zlepšují 

porozumění vykazovaným údajům 

nebo události, k níž došlo v 

provozovně během ohlašovacího 

roku (nepovinné). 

2 Obecné informace o zařízení 

Druh Formát 

2.1 inspireId 

Jedinečný identifikátor zařízení, 

který splňuje požadavky směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 

2007/2/ES, jak je dále specifikuje 

nařízení (EU) č. 1089/2010, 

zejména bod 8 přílohy IV 

uvedeného nařízení. 

2.2 thematicId 
Tematický identifikátor objektu 

(nepovinné). 

2.3 Výška komína 

Fyzická výška komína měřená od 

spodní části pláště k ústí komína 

(nepovinné). 

2.4 Poznámky 

Jakékoli relevantní informace nebo 

stručný popis, které zlepšují 

porozumění vykazovaným údajům 

nebo události, k níž došlo v zařízení 

během ohlašovacího roku. 

(nepovinné). 

2.5 Počet provozních hodin2  

Počet hodin, kdy byla v provozu 

alespoň jedna z technických 

jednotek. (Čl. 6 odst. 1 písm. e)) – 

nevztahuje se na činnosti A-6.11, B-

1, B-2, B-3, F-1 a G-1. 

3 
Údaje o únicích do ovzduší – pro znečišťující látku nebo látky uvedené v příloze II 

nařízení (EU) 2024/1244, které zařízení uvolňuje  

Druh Formát 

3.1 Název znečišťující látky Podle přílohy II nařízení. 

3.2 Nižší než prahová hodnota 
Prohlášení o úniku množství pod 

prahovou hodnotou. 

 
2 Jednotlivé datové body se na portálu průmyslových emisí nezveřejňují. 
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3.3 Celkové množství úniků3 

Celkové množství všech úniků do 

ovzduší ze všech zdrojů v zařízení 

za každou znečišťující látku (v 

kg/rok). Použitá metoda 

kvantifikace: měření (s uvedením 

analytické metody); výpočet (s 

uvedením metody); odhad. 

3.4 Havarijní úniky Část „celkového množství úniků“ 

pocházející z havárií (v kg/rok). 

4 
Údaje o únicích do vody – u znečišťujících látek uvedených v příloze II nařízení (EU) 

2024/1244 unikajících ze zařízení 

Druh Formát 

4.1 Název znečišťující látky Podle přílohy II nařízení. 

4.2 Nižší než prahová hodnota 
Prohlášení o úniku množství pod 

prahovou hodnotou. 

4.3 Celkové množství úniků4 

Celkové množství všech úniků do 

vody ze všech zdrojů v zařízení za 

každou znečišťující látku (v kg/rok). 

Použitá metoda kvantifikace: 

měření (s uvedením analytické 

metody); výpočet (s uvedením 

metody); odhad. 

4.4 Havarijní úniky Část „celkového množství úniků“ 

pocházející z havárií (v kg/rok). 

5 
Údaje o únicích do půdy – u znečišťujících látek uvedených v příloze II nařízení (EU) 

2024/1244 unikajících ze zařízení 

Druh Formát 

5.1 Název znečišťující látky Podle přílohy II nařízení. 

5.2 Nižší než prahová hodnota 
Prohlášení o úniku množství pod 

prahovou hodnotou.  

5.3 Celkové množství úniků5 

Celkové množství všech úniků do 

půdy ze všech zdrojů v zařízení za 

každou znečišťující látku (v kg/rok). 

Použitá metoda kvantifikace: 

měření (s uvedením analytické 

metody); výpočet (s uvedením 

metody); odhad. 

5.4 Havarijní úniky Část „celkového množství úniků“ 

pocházející z havárií (v kg/rok). 

6 
Přenos mimo místo zařízení za účelem čištění odpadních vod – u znečišťujících látek 

uvedených v příloze II nařízení (EU) 2024/1244 unikajících ze zařízení 

Druh Formát 

6.1 Název znečišťující látky Podle přílohy II nařízení. 

6.2 Nižší než prahová hodnota 

Prohlášení o přenosu znečišťující 

látky mimo místo zařízení pod 

prahovou hodnotou. 

6.3 Celkové množství přenosů6 

Celkové množství všech přenosů ze 

všech zdrojů v zařízení za každou 

znečišťující látku (v kg/rok). 

Použitá metoda kvantifikace: 

měření (s uvedením analytické 

 
3 Vykazuje se pouze v případě překročení prahových hodnot.  
4 Vykazuje se pouze v případě překročení prahových hodnot. 
5 Vykazuje se pouze v případě překročení prahových hodnot. 
6 Vykazuje se pouze v případě překročení prahových hodnot. 
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metody); výpočet (s uvedením 

metody); odhad. 

7 
Přenosy nebezpečného odpadu mimo místo zařízení – pokud tento odpad opustí 

hranice provozovny  

Druh Formát 

7.1 V rámci země k využití (R) 

Celkové množství přenosů (v 

tunách/rok).  

Použitá metoda kvantifikace: 

měření (s uvedením analytické 

metody); výpočet (s uvedením 

metody); odhad. 

7.2 V rámci země k odstranění (D) 

Celkové množství přenosů (v 

tunách/rok).  

Použitá metoda kvantifikace: 

měření (s uvedením analytické 

metody); výpočet (s uvedením 

metody); odhad. 

7.3 V rámci země pod prahovou hodnotou 
Prohlášení o přenosu množství pod 

prahovou hodnotou. 

7.4 Do jiných zemí k využití (R) 

Celkové množství přenosů (v 

tunách/rok).  

Použitá metoda kvantifikace: 

měření (s uvedením analytické 

metody); výpočet (s uvedením 

metody); odhad. 

Název a adresa subjektu 

provádějícího využití. 

Adresa místa využití, kde je přenos 

přijat.  

InspireId zařízení subjektu 

provádějícího využití (nepovinné).  

7.5 Do jiných zemí k odstranění (D) 

Celkové množství přenosů (v 

tunách/rok).  

Použitá metoda kvantifikace: 

měření (s uvedením analytické 

metody); výpočet (s uvedením 

metody); odhad. 

Název a adresa subjektu 

provádějícího odstranění. 

Adresa místa odstranění, kde je 

přenos přijat. 

InspireId zařízení subjektu 

provádějícího odstranění 

(nepovinné). 

7.6 Do jiných zemí pod prahovou hodnotou 
Prohlášení o přenosu množství pod 

prahovou hodnotou. 

8 
Přenos odpadu neklasifikovaného jako nebezpečný mimo místo zařízení – pokud 

tento odpad opustí hranice provozovny 

Druh Formát 

8.1 K využití (R) 

Celkové množství přenosů (v 

tunách/rok).  

Použitá metoda kvantifikace: 

měření (s uvedením analytické 

metody); výpočet (s uvedením 

metody); odhad. 

8.2 K odstranění (D) 
Celkové množství přenosů (v 

tunách/rok).  
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Použitá metoda kvantifikace: 

měření (s uvedením analytické 

metody); výpočet (s uvedením 

metody); odhad. 

8.3 Pod prahovou hodnotou 
Prohlášení o přenosu množství pod 

prahovou hodnotou. 

9 Údaje o objemu výroby v souladu s čl. 6 odst. 1 písm. e) nařízení (EU) 2024/1244 

Druh Formát 

9.1 Objem výroby7 

Množství a jednotky objemu výroby 

každého zařízení se vykazují v 

souladu s pravidly stanovenými v 

příloze IV. 

10 
Údaje o využívání vody, energie a příslušných surovin podle čl. 6 odst. 1 písm. d) 

nařízení (EU) 2024/1244 

Druh Formát 

10.1 Využívání příslušných surovin 

Využívání příslušných surovin v 

každém zařízení se vykazuje v 

souladu s pravidly stanovenými v 

příloze V. 

10.2 Využívání energie 

Spotřeba energie v souladu s 

pravidly stanovenými v příloze VI – 

nevztahuje se na činnosti B-1, B-2, 

B-3 a G-1. 

10.3 Využívání vody 

Metr krychlový spotřebované vody 

v souladu s pravidly stanovenými v 

příloze VII – nevztahuje se na 

činnosti B-1, B-2, B-3 a G-1. 

11 
Informace o příslušném orgánu pro dané zařízení podle nařízení o portálu 

průmyslových emisí 

Druh Formát 

11.1 Název příslušného orgánu 
Název odpovědného 

útvaru/oddělení. 

11.2 Adresa příslušného orgánu 

Poštovní adresa s uvedením ulice, 

čísla domu, města/obce, poštovního 

směrovacího čísla a země. 

11.3 E-mailová adresa příslušného orgánu  

11.4 Telefonní číslo příslušného orgánu  

 

 

  

 
7 Jednotlivé datové body se na portálu průmyslových emisí nezveřejňují. 
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PŘÍLOHA III. 

Korelace mezi činnostmi uvedenými v příloze I nařízení 2024/1244 a klasifikací pro podávání zpráv8 

 

1. Činnosti uvedené v příloze I směrnice 2010/75/EU 

Kód činnosti a definice 
Kód pro podávání 

zpráv 

1 Energetika  

1.1 
Spalování paliv v zařízeních o celkovém jmenovitém tepelném příkonu 

50 MW nebo více 
A-1.1 

1.2 Rafinace minerálních olejů a plynů A-1.2 

1.3 Výroba koksu A-1.3 

1.4 Zplyňování, zkapalňování nebo pyrolýza: 

1.4 a) Zplyňování, zkapalňování nebo pyrolýza černého uhlí A-1.4 a) 

1.4 b) 
Zplyňování, zkapalňování nebo pyrolýza jiných paliv v zařízeních 

o celkovém jmenovitém tepelném příkonu 20 MW nebo více 
A-1.4 b) 

2 Výroba a zpracování kovů  

2.1 Pražení nebo slinování kovové rudy (včetně sirníkové rudy) A-2.1 

2.2 
Výroba surového železa nebo oceli (z prvotních nebo druhotných surovin), 

včetně kontinuálního lití, o kapacitě větší než 2,5 t za hodinu 
A-2.2 

2.3 Zpracování železných kovů: 

2.3 a) 
Zpracování železných kovů: provoz válcoven za tepla o kapacitě větší než 

20 t surové oceli za hodinu 
A-2.3 a) 

2.3 aa) 
Zpracování železných kovů: provoz válcoven za studena o kapacitě větší 

než 10 t surové oceli za hodinu 
A-2.3 aa) 

2.3 b) 
Zpracování železných kovů: provoz kováren s buchary o energii větší než 

50 kJ na jeden buchar 
A-2.3 b) 

2.3 ba) 
Zpracování železných kovů: provoz kováren s kovacími lisy, jejichž síla 

přesahuje 30 meganewtonů (MN) na jeden lis 
A-2.3 ba) 

2.3 c) 

Zpracování železných kovů: nanášení ochranných povlaků z roztavených 

kovů se zpracovávaným množstvím větším než 2 tuny surové oceli za 

hodinu 

A-2.3 c) 

2.4 Provoz sléváren železných kovů o výrobní kapacitě větší než 20 t za den A-2.4 

2.5 Zpracování neželezných kovů: 

2.5 a) 

Zpracování neželezných kovů: výroba surových neželezných kovů z rudy, 

koncentrátů nebo druhotných surovin metalurgickými, chemickými nebo 

elektrolytickými postupy 

A-2.5 a) 

2.5 b) 

Zpracování neželezných kovů: tavení, včetně slitinování, neželezných kovů, 

včetně přetavovaných produktů a provoz sléváren neželezných kovů 

o kapacitě tavení větší než 4 t za den u olova a kadmia nebo 20 t za den 

u všech ostatních kovů 

A-2.5 b) 

2.6 
Povrchová úprava kovů nebo plastických hmot s použitím elektrolytických 

nebo chemických postupů, je-li obsah lázní větší než 30 m3 
A-2.6 

2.7 

Výroba baterií jiných než výhradně montovaných s výrobní kapacitou 15 

000 tun bateriových článků (katoda, anoda, elektrolyt, separátor, kapsle) 

nebo více za rok 

A-2.7 

3 Zpracování nerostů  

 
8 V případě doplnění přílohy I směrnice o průmyslových emisích o nové činnosti v její oblasti působnosti se tyto činnosti 

automaticky doplní do přílohy III s kódem pro podávání zpráv tvořeným písmenem A a novým kódem činnosti podle IED. 
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3.1 Výroba cementu, vápna a oxidu hořečnatého: 

3.1 a) 
Výroba cementového slínku v rotačních pecích o výrobní kapacitě větší než 

500 t za den nebo v jiných pecích o výrobní kapacitě větší než 50 t za den 
A-3.1 a) 

3.1 b) Výroba vápna v pecích o výrobní kapacitě větší než 50 t za den A-3.1 b) 

3.1 c) Výroba oxidu hořečnatého v pecích o výrobní kapacitě větší než 50 t za den A-3.1 c) 

3.2 Výroba azbestu nebo produktů na bázi azbestu A-3.2 

3.3 
Výroba skla, včetně skleněných vláken, o kapacitě tavení větší než 20 t 

denně 
A-3.3 

3.4 
Tavení nerostných materiálů, včetně výroby nerostných vláken, o kapacitě 

tavení větší než 20 t za den 
A-3.4 

3.5 
Výroba keramických produktů vypalováním, zejména krytinových tašek, cihel, žáruvzdorných 

tvárnic, obkládaček, kameniny nebo porcelánu:   
3.5 a) o výrobní kapacitě vyšší než 75 tun za den nebo A-3.5 a) 

3.5 b) 
o kapacitě pece větší než 4 m3 a s hustotou vsázky větší než 300 kg/m3 na 

pec 
A-3.5 b) 

3.6 

Těžba, včetně úpravy (operace, jako je například rozmělňování,  
kontrola velikosti, obohacování a zušlechťování)  
následujících rud na místě v průmyslovém měřítku: bauxitu, chromu, 

kobaltu, mědi, zlata, železa, olova, lithia, manganu, niklu, palladia, platiny, 

cínu, wolframu a zinku 

A-3.6 

4 Chemický průmysl  
4.1 

 
Výroba organických chemických látek, jako jsou 

 

4.1 a) 
jednoduché uhlovodíky (lineární nebo cyklické, nasycené nebo nenasycené, 

alifatické nebo aromatické) 
A-4.1 a) 

4.1 b) 

 kyslíkaté deriváty uhlovodíků, jako alkoholy, aldehydy, ketony, 

karboxylové kyseliny, estery a směsi esterů, acetáty, ethery, peroxidy 

a epoxidové pryskyřice 

A-4.1 b) 

4.1 c)  organické sloučeniny síry A-4.1 c) 

4.1 d) 
 organické sloučeniny dusíku, jako aminy, amidy, nitroderiváty, nitrily, 

kyanatany a isokyanatany 
A-4.1 d) 

4.1 e)  organické sloučeniny fosforu A-4.1 e) 

4.1 f)  halogenderiváty uhlovodíků A-4.1 f) 

4.1 g)  organokovové sloučeniny A-4.1 g) 

4.1 h)  plastické hmoty (polymery, syntetická vlákna a vlákna na bázi celulózy) A-4.1 h) 

4.1 i)  syntetické kaučuky A-4.1 i) 

4.1 j)  barviva a pigmenty A-4.1 j) 

4.1 k)  povrchově aktivní látky A-4.1 k) 

4.2 
 
Výroba anorganických chemických látek, jako jsou: 

 

4.2 a) 

plyny, jako čpavek, chlor nebo chlorovodík, fluor nebo fluorovodík, oxidy 

uhlíku, sloučeniny síry, oxidy dusíku, vodík s výjimkou vodíku vyrobeného 

elektrolýzou vody, oxid siřičitý a karbonylchlorid 

A-4.2 a) 

4.2 b) 

 kyseliny, jako kyselina chromová, kyselina fluorovodíková, kyselina 

fosforečná, kyselina dusičná, kyselina chlorovodíková, kyselina sírová, 

oleum a kyselina siřičitá 

A-4.2 b) 

4.2 c)  zásady, jako hydroxid amonný, hydroxid draselný, hydroxid sodný A-4.2 c) 

4.2 d) 
 soli, jako chlorid amonný, chlorečnan draselný, uhličitan draselný, 

uhličitan sodný, perboritan a dusičnan stříbrný 
A-4.2 d) 
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4.2 e) 
 nekovy, oxidy kovů či jiné anorganické sloučeniny jako karbid vápníku, 

křemík a karbid křemíku 
A-4.2 e) 

4.3 
Výroba hnojiv na bázi fosforu, dusíku a draslíku (jednoduchých nebo 

směsných) 
A-4.3 

4.4 Výroba prostředků na ochranu rostlin nebo biocidů A-4.4 

4.5 Výroba farmaceutických produktů, včetně meziproduktů A-4.5 

4.6 Výroba výbušnin A-4.6 

5 Nakládání s odpady  

5.1 
Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 10 t za den a zahrnující 

jednu nebo více z těchto činností:  

5.1 a) 
Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 

10 t za den a zahrnující biologickou úpravu 
A-5.1 a) 

5.1 b) 
Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 

10 t za den a zahrnující fyzikálně-chemickou úpravu 
A-5.1 b) 

5.1 c) 

Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 

10 t denně a zahrnující mísení nebo směšování před zahájením některé z 

dalších činností uvedených v bodech 5.1 a 5.2 

A-5.1 c) 

5.1 d) 

Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 

10 t denně a zahrnující opětovné balení před zahájením některé z dalších 

činností uvedených v bodech 5.1 a 5.2 

A-5.1 d) 

5.1 e) 
Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 

10 t za den a zahrnující zpětné získávání či regeneraci rozpouštědel 
A-5.1 e) 

5.1 f) 

Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 

10 t za den a zahrnující recyklaci či zpětné získávání anorganických látek 

jiných než kovy nebo sloučeniny kovů 

A-5.1 f) 

5.1 g) 
Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 

10 t za den a zahrnující regeneraci kyselin nebo zásad 
A-5.1 g) 

5.1 h) 
Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 

10 t za den a zahrnující využití složek používaných ke snižování znečištění 
A-5.1 h) 

5.1 i) 
Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 

10 t za den a zahrnující využití složek katalyzátorů 
A-5.1 i) 

5.1 j) 
Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 

10 t za den a zahrnující rafinaci olejů nebo jiné opětovné použití olejů 
A-5.1 j) 

5.1 k) 
Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 

10 t za den a zahrnující ukládání do povrchových úložišť 
A-5.1 k) 

5.2 

Odstranění nebo využití odpadu v zařízeních na spalování odpadu nebo v zařízeních na 

spoluspalování odpadu 

 

5.2 a) 

Odstranění nebo využití odpadu v zařízeních na spalování odpadu nebo 

zařízeních na spoluspalování odpadu při kapacitě větší než 3 t za hodinu v 

případě odpadu jiného než nebezpečného 

A-5.2 a) 

5.2 b) 

Odstranění nebo využití odpadu v zařízeních na spalování odpadu nebo 

zařízeních na spoluspalování odpadu při kapacitě větší než 10 t za den v 

případě nebezpečného odpadu 

A-5.2 b) 

5.3 

Odstraňování odpadů neklasifikovaných jako nebezpečné o kapacitě nad 50 t za den a zahrnující 

jednu nebo více z následujících činností, s výjimkou činností, na které se vztahuje směrnice 

2024/3019 o čištění městských odpadních vod 
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5.3 a) 

Odstraňování odpadů neklasifikovaných jako nebezpečné o kapacitě nad 50 t za den a zahrnující 

jednu nebo více z následujících činností, s výjimkou činností, na které se vztahuje směrnice 

2024/3019 o čištění městských odpadních vod  

5.3 a) i) 

Odstraňování odpadů neklasifikovaných jako nebezpečné o kapacitě nad 

50 t za den a zahrnující biologickou úpravu, například anaerobní digesci 

nebo společnou digesci, s výjimkou činností, na které se vztahuje směrnice 

2024/3019 o čištění městských odpadních vod 

A-5.3 a) i) 

5.3 a) ii) 

Odstraňování odpadů neklasifikovaných jako nebezpečné o kapacitě nad 

50 t za den a zahrnující fyzikálně-chemickou úpravu, s výjimkou činností, 

na které se vztahuje směrnice 2024/3019 o čištění městských odpadních vod 

A-5.3 a) ii) 

5.3 a) iii) 

Odstraňování odpadů neklasifikovaných jako nebezpečné o kapacitě nad 

50 t za den a zahrnující předúpravu odpadů pro spalování nebo 

spoluspalování, s výjimkou činností, na které se vztahuje směrnice 

2024/3019 o čištění městských odpadních vod 

A-5.3 a) iii) 

5.3 a) iv) 

Odstraňování odpadů neklasifikovaných jako nebezpečné o kapacitě nad 

50 t za den a zahrnující úpravu strusky a popela, s výjimkou činností, na 

které se vztahuje směrnice 2024/3019 o čištění městských odpadních vod 

A-5.3 a) iv) 

5.3 a) v) 

Odstraňování odpadů neklasifikovaných jako nebezpečné o kapacitě nad 

50 t za den a zahrnující úpravu kovových odpadů v drtičích, včetně 

odpadních elektrických a elektronických zařízení, vozidel s ukončenou 

životností a jejich součástí, s výjimkou činností, na které se vztahuje 

směrnice 2024/3019 o čištění městských odpadních vod 

A-5.3 a) v) 

5.3 b)9 

Využití nebo využití kombinované s odstraněním jiných než nebezpečných odpadů, při kapacitě 

větší než 75 t za den a za použití jedné či více z níže uvedených činností, s výjimkou činností, na 

které se vztahuje směrnice 2024/3019 o čištění městských odpadních vod.  

5.3 b) i) 

Využití nebo využití kombinované s odstraněním jiných než nebezpečných 

odpadů, při kapacitě větší než 75 t za den a za použití biologické úpravy, 

například anaerobní digesce, s výjimkou činností, na které se vztahuje 

směrnice 2024/3019 o čištění městských odpadních vod 

A-5.3 b) i) 

5.3 b) ii) 

Využití nebo využití kombinované s odstraněním jiných než nebezpečných 

odpadů při kapacitě větší než 75 t za den a za použití předúpravy odpadů 

pro spalování nebo spoluspalování, s výjimkou činností, na které se 

vztahuje směrnice 2024/3019 o čištění městských odpadních vod 

A-5.3 b) ii) 

5.3 b) iii) 

Využití nebo využití kombinované s odstraněním jiných než nebezpečných 

odpadů, při kapacitě větší než 75 t za den a za použití úpravy strusky a 

popela, s výjimkou činností, na které se vztahuje směrnice 2024/3019 o 

čištění městských odpadních vod 

A-5.3 b) iii) 

5.3 b) iv) 

Využití nebo využití kombinované s odstraněním jiných než nebezpečných 

odpadů, při kapacitě větší než 75 t za den a za použití úpravy kovových 

odpadů v drtičích, včetně odpadních elektrických a elektronických zařízení, 

vozidel s ukončenou životností a jejich součástí, s výjimkou činností, na 

které se vztahuje směrnice 2024/3019 o čištění městských odpadních vod. 

A-5.3 b) iv) 

5.4 

Skladování na skládkách ve smyslu čl. 2 písm. g) směrnice Rady 

1999/31/ES ze dne 26. dubna 1999 o skládkách odpadů, které přijímají více 

než 10 t odpadu za den nebo mají celkovou kapacitu větší než 25 000 t, 

s výjimkou skládek inertního odpadu 

A-5.4 

5.5 
Dočasné skladování nebezpečného odpadu, na něž se nevztahuje bod 5.4, 

před provedením činností uvedených v bodech 5.1, 5.2, 5.4 a 5.6 o 
A-5.5 

 
9 Je-li jedinou z použitých činností úpravy odpadu anaerobní digesce, činí prahová hodnota pro kapacitu u této činnosti 

100 t za den. 
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celkovém objemu větším než 50 tun, s výjimkou dočasného skladování před 

sběrem na místě, kde odpad vzniká 

5.6 Podzemní uložení nebezpečného odpadu o celkové kapacitě větší než 50 tun A-5.6 

6 Ostatní činnosti  

6.1 Výroba v průmyslových zařízeních 

6.1 a) 
Výroba v průmyslových zařízeních buničiny ze dřeva nebo jiných 

vláknitých materiálů 
A-6.1 a) 

6.1 b) 
Výroba v průmyslových zařízeních papíru nebo lepenky při výrobní 

kapacitě větší než 20 t za den 
A-6.1 b) 

6.1 c) 

Výroba v průmyslových zařízeních jednoho či více následujících druhů 

desek na bázi dřeva: desky s orientovaných třísek, dřevotřískové desky nebo 

dřevovláknité desky, při výrobní kapacitě větší než 600 m³ za den 

A-6.1 c) 

6.2 

Předúprava (operace jako praní, bělení, mercerace), barvení nebo konečná 

úprava textilních vláken či textilií při kapacitě zpracování větší než 10 t za 

den 

A-6.2 

6.3 
Vydělávání kůží a kožešin při zpracovatelské kapacitě větší než 

12 t hotových výrobků za den 
A-6.3 

6.4 a) Provozování jatek o kapacitě porážky větší než 50 t za den A-6.4 a) 

6.4 b) 
Úprava a zpracování, jiné než výlučně balení, následujících surovin, a to bez ohledu na to, zda 

dříve byly nebo nebyly zpracovány, za účelem výroby potravin nebo krmiv 

6.4 b) i) 

Úprava a zpracování, jiné než výlučně balení, následujících surovin, a to 

bez ohledu na to, zda dříve byly nebo nebyly zpracovány, za účelem výroby 

potravin nebo krmiv pouze ze surovin živočišného původu (jiných než 

výlučně mléka) při výrobní kapacitě větší než 75 t za den 

A-6.4 b) i) 

6.4 b) ii) 

Úprava a zpracování, jiné než výlučně balení, následujících surovin, a to 

bez ohledu na to, zda dříve byly nebo nebyly zpracovány, za účelem výroby 

potravin nebo krmiv pouze ze surovin rostlinného původu při výrobní 

kapacitě větší než 300 t za den, nebo není-li zařízení žádný rok v 

nepřetržitém provozu po dobu delší než 90 po sobě jdoucích dní, 600 t za 

den 

A-6.4 b) ii) 

6.4 b) iii) 

Úprava a zpracování, jiné než výlučně balení, následujících surovin, a to 

bez ohledu na to, zda dříve byly nebo nebyly zpracovány, za účelem výroby 

potravin nebo krmiv ze surovin živočišného a rostlinného původu, ve formě 

kombinovaných nebo samostatných výrobků, při výrobní kapacitě v tunách 

za den větší než 75, pokud A je 10 nebo více, nebo [300–(22,5 x A)] ve 

všech ostatních případech, kde A je podíl materiálu živočišného původu (v 

procentech hmotnostních) na výrobní kapacitě konečného výrobku 

A-6.4 b) iii) 

6.4 c) 
Úprava a zpracování pouze mléka při kapacitě odebíraného mléka větší než 

200 t za den (průměrná roční hodnota) 
A-6.4 c) 

6.5 
Odstraňování a zpracování mrtvých těl zvířat nebo vedlejších produktů 

živočišného původu při kapacitě zpracování větší než 10 t za den 
A-6.5 

6.6 
Elektrolýza vody pro výrobu vodíku při výrobní  
kapacitě větší než 50 tun za den 

A-6.6 

6.7 

Povrchová úprava látek, předmětů nebo výrobků, používající organická 

rozpouštědla, zejména provádějící apreturu, potiskování, pokovování, 

odmašťování, nepromokavou úpravu, úpravu rozměrů, barvení, čištění nebo 

impregnaci, při spotřebě organických rozpouštědel vyšší než 150 kg za 

hodinu nebo než 200 t za rok 

A-6.7 

6.8 
Výroba uhlíku (vysokoteplotní karbonizací černého uhlí) nebo 

elektrografitu vypalováním či grafitizací 
A-6.8 
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6.9 
Zachytávání toků CO2 ze zařízení, na něž se vztahuje směrnice 2010/75/EU, 

za účelem geologického ukládání podle směrnice 2009/31/ES 
A-6.9 

6.10 

Konzervace dřeva a dřevěných výrobků chemickými látkami při výrobní  
kapacitě větší než 75 m3 za den, jiná než pouhé ošetření proti  
zabarvení běli 

A-6.10 

6.11 

Nezávisle prováděné čištění odpadních vod, na které se nevztahuje směrnice  
2024/3019, a které jsou vypouštěny zařízením, na které se vztahuje kapitola 

II směrnice 2010/75/EU 

A-6.11 
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2. Činnosti uvedené v příloze Ia směrnice 2010/75/EU 

 

Kód činnosti a definice 
Kód pro podávání 

zpráv 

1 

Chov prasat v počtu 350 DJ nebo vyšším, s výjimkou chovu v režimu 

ekologické produkce v souladu s nařízením (EU) 2018/848 nebo 

s intenzitou chovu nižší než 2 DJ/hektar, kdy je daná plocha používána 

pouze pro pastvu nebo pěstování krmiv nebo pícnin používaných ke 

krmení zvířat a kde jsou zvířata po značnou část roku nebo sezónně 

chována venku. 

B-1 

2 

Chov pouze nosnic v počtu 300 DJ nebo vyšším nebo chov pouze jiných 

kategorií drůbeže v počtu 280 DJ nebo vyšším. V zařízeních chovajících 

různé druhy drůbeže včetně nosnic činí prahová hodnota 280 DJ 

a kapacita se vypočítá za použití 0,93 jako váhového faktoru pro nosnice.  
B-2 

3 

Chov jakékoli kombinace prasat nebo drůbeže v počtu 380 DJ nebo 

vyšším, s výjimkou chovu prasat v režimu ekologické produkce v souladu 

s nařízením (EU) 2018/848 nebo s intenzitou chovu nižší než 2 DJ/hektar, 

kdy je daná plocha používána pouze pro pastvu nebo pěstování krmiv 

nebo pícnin používaných ke krmení zvířat a kde jsou zvířata po značnou 

část roku nebo sezónně chována venku. 

B-3 

 

3. Ostatní činnosti uvedené v příloze I nařízení 2024/1244 

 

Kód činnosti a definice Kód pro podávání 

zpráv 

3 

Činnosti uvedené v článku 2 směrnice (EU) 2015/2193 (pokud se na ně 

nevztahuje příloha I směrnice 2010/75/EU) – spalovací zařízení se 

jmenovitým tepelným příkonem alespoň 20 MW a nižším než 50 MW 

C-1 

4 

Podpovrchová těžba a související činnosti včetně těžby ropy nebo plynu na 

moři nebo na souši (v případě, že nejsou zahrnuty v příloze I směrnice 

2010/75/EU) 

D-1 

5 

Povrchová těžba a těžba v lomech (v případě, že není zahrnuta v příloze I 

směrnice 2010/75/EU), je-li rozsah oblasti, v níž těžební práce skutečně 

probíhají, 25 nebo více hektarů, 

E-1 

6 
Čistírny městských odpadních vod o kapacitě 100 000 ekvivalentních 

obyvatel nebo vyšší 
F-1 

7 
Akvakultura založená na výkrmu s roční produkční kapacitou vyšší než 

500 tun 
G-1 

8 
Zařízení na stavbu a/nebo demontáž lodí a nátěr lodí nebo odstraňování 

nátěru z lodí o kapacitě pro lodě délky 100 m nebo větší 
H-1 

9 
Elektrolýza vody pro výrobu vodíku (výroba v průmyslovém měřítku, 

pokud není zahrnuta v kódu A-6.6) 
I-1 
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PŘÍLOHA IV 

Jednotky a metriky, které mají členské státy vykazovat v poli 9.1 „Objem výroby“ (příloha II tohoto 

prováděcího aktu) 

1. Definice 

Pro účely této přílohy se rozumí:  

1. „tunami látek pro povrchovou úpravu ve stavu připraveném k použití“ množství účinné látky ve 

stavu připraveném k použití;  

2. „tunami výrobků“, není-li uvedeno jinak, hmotnost uvedené veličiny, včetně případného přirozeného 

obsahu vlhkosti výrobků, avšak bez jakéhokoli obalu nebo kontejneru; 

3. „tunami vytěženého materiálu“ hmotnost rudy vytěžené z ložiska za účelem dalšího zpracování, 

obohacování a zušlechťování, včetně případného přirozeného obsahu vlhkosti rudy v okamžiku 

těžby nebo doručení ke zpracování v místě zařízení. Nezahrnuje skrývku, odpadní horninu a jiný 

vytěžený materiál, který není určen k dalšímu zpracování, ani jakýkoli materiál, který je přímo 

odstraněn, aniž by byl klasifikován jako ruda; 

4. „tunami výrobků jako ropného ekvivalentu“ výstup zařízení vyjádřený jako množství energie 

uvolněné spalováním jedné tuny surové ropy, přičemž energetický obsah tuny surové ropy je 42 

gigajoulů; 

5. „gigajouly užitečného energetického výkonu“ energie skutečně přeměněná na elektřinu nebo teplo 

vyjádřená v gigajoulech a dodávaná do sítě nebo konečnému uživateli. V případě středních 

spalovacích zařízení, pokud je provozovatel schopen příslušnému orgánu prokázat, že užitečný 

energetický výkon není dodáván do sítě nebo konečnému uživateli, vykáže provozovatel energetický 

výkon (v GJ), který není uváděn na trh, nýbrž je spotřebováván na místě; 

6. „tunami příchozího odpadu“ hmotnost veškerého příchozího odpadu v průběhu kalendářního roku, 

který je využit nebo odstraněn v zařízení, které podléhá povinnosti vykazování. V případě činností 

A-5.5 a A-5.6 se jimi rozumí hmotnost veškerého odpadu příchozího do zařízení za kalendářní rok 

za účelem jeho dočasného nebo podzemního uskladnění; 

7. „tunami bateriových článků“ celkové množství, vyjádřené v tunách, bateriových článků vyrobených 

v zařízení během ohlašovacího kalendářního roku, včetně katod, anod, elektrolytů, separátorů a 

smontovaných článků, pokud jsou tyto součásti vyráběny v rámci procesu výroby bateriových 

článků. Vykázané množství zahrnuje všechny použitelné výstupy, které jsou prodány, uskladněny na 

místě nebo použity na místě k dalšímu zpracování, a vztahuje se k výrobě před montáží do 

bateriových modulů nebo sad. Výstupy, které jsou znehodnoceny, vyřazeny nebo nevyhovují 

specifikaci, jsou vyloučeny; 

8. „tunami vodíku“ celkové množství, vyjádřené v tunách, vodíku vyrobeného během ohlašovacího 

kalendářního roku. Vykázané množství se vztahuje k celkovému množství vodíku získaného jako 

produkt, materiál nebo látka určená k použití nebo k uvedení na trh, včetně vodíku, který je 

skladován na místě;  

9. „metry krychlovými čištěných odpadních vod“ objem vody čištěné během ohlašovacího roku 

příslušným zařízením pro čištění odpadních vod; 

10. „tunami zpětně získaného fosforu“ celkové množství vyjádřené v tunách elementárního fosforu (P) 

zpětně získaného během kalendářního roku z odpadních vod, kalů z čistíren odpadních vod, popela 

z kalů nebo jiných toků odpadů vznikajících při čištění odpadních vod. Vykázané množství se 

vztahuje k celkovému obsahu fosforu ve zpětně získaném materiálu, vyjádřenému jako elementární 

fosfor (P), pokud se toto zpětné získání provádí v daném zařízení a toto množství lze přičíst zařízení, 

bez ohledu na následné použití, uskladnění nebo určení zpětně získaného materiálu; 

11. „počtem dobytčích jednotek („DJ“)“ dobytčí jednotky ve smyslu čl. 3 bodu 23b směrnice 

2010/75/EU. 

 

 

2. Obecná pravidla 
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a) Není-li uvedeno jinak, údaje o objemu výroby zahrnují celkové použitelné výstupy ze zařízení a zahrnují 

součet všech výstupů v průběhu roku, které jsou prodány, uskladněny na místě a použity na místě 

k dalšímu zpracování. Součet výstupů, které jsou znehodnoceny, vyřazeny nebo nevyhovují specifikaci, 

se vyloučí. 

b) Pole 9.1 „Objem výroby“ v příloze II má násobnost „jeden až mnoho“. Podávání zpráv o objemu výroby 

se vztahuje na činnosti prováděné v zařízení podle přílohy I bodu 3.4.  

c) Je-li to možné, vykazují se údaje o objemu výroby v souladu s metodikou Prodcom10 pro vnitrostátní 

statistiky výroby konečných výrobků a s metodikou stanovenou v nařízení Evropského parlamentu 

a Rady (EU) 2019/2152. 

d) Není-li uvedeno jinak, nezahrnuje vykazovaný objem výroby hmotnost obalů, kontejnerů nebo jiných 

ochranných materiálů používaných ke skladování, přepravě nebo prodeji výrobků. 

e) V poli 9.1 přílohy II se vykazují tyto údaje:  

i) množství vyjádřené v jednotce/metrice uvedené v bodě 3; 

ii) poznámky (nepovinné). 

  

 
10 https://ec.europa.eu/eurostat/web/prodcom/methodology. 

https://ec.europa.eu/eurostat/web/prodcom/methodology
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3. Jednotky a metriky  

Činnosti podle klasifikace pro podávání zpráv vymezené v 

příloze III 
Jednotka 

A-1 Energetika 

A-1.1 
Spalování paliv v zařízeních o celkovém 

jmenovitém tepelném příkonu 50 MW nebo více 
Gigajouly užitečného energetického výkonu 

A-1.2 Rafinace minerálních olejů a plynů Tuny výrobků jako ropné ekvivalenty 

A-1.3 Výroba koksu Tuny výrobků jako ropné ekvivalenty 

A-1.4 a) 
Zplyňování, zkapalňování nebo pyrolýza černého 

uhlí 
Tuny výrobků jako ropné ekvivalenty 

A-1.4 b) 

Zplyňování, zkapalňování nebo pyrolýza jiných 

paliv v zařízeních o celkovém jmenovitém tepelném 

příkonu 20 MW nebo více 

Tuny výrobků jako ropné ekvivalenty 

A-2 Výroba a zpracování kovů 

A-2.1 
Pražení nebo slinování kovové rudy (včetně 

sirníkové rudy) 
Tuny výrobků 

A-2.2 

Výroba surového železa nebo oceli (z prvotních 

nebo druhotných surovin), včetně kontinuálního lití, 

o kapacitě větší než 2,5 t za hodinu 

Tuny výrobků 

A-2.3 a) 
Zpracování železných kovů: provoz válcoven za 

tepla o kapacitě větší než 20 t surové oceli za hodinu 
Tuny výrobků 

A-2.3 aa) 

Zpracování železných kovů: provoz válcoven za 

studena o kapacitě větší než 10 t surové oceli za 

hodinu 

Tuny výrobků 

A-2.3 b) 
Zpracování železných kovů: provoz kováren 

s buchary o energii větší než 50 kJ na jeden buchar 
Tuny výrobků 

A-2.3 ba) 

Zpracování železných kovů: provoz kováren 

s kovacími lisy, jejichž síla přesahuje 30 

meganewtonů (MN) na jeden lis 

Tuny výrobků 

A-2.3 c) 

Zpracování železných kovů: nanášení ochranných 

povlaků z roztavených kovů se zpracovávaným 

množstvím větším než 2 tuny surové oceli za hodinu 

Tuny výrobků 

A-2.4 
Provoz sléváren železných kovů o výrobní kapacitě 

větší než 20 t za den 
Tuny výrobků 

A-2.5 a) 

Zpracování neželezných kovů: výroba surových 

neželezných kovů z rudy, koncentrátů nebo 

druhotných surovin metalurgickými, chemickými 

nebo elektrolytickými postupy 

Tuny výrobků 

A-2.5 b) 

Zpracování neželezných kovů: tavení, včetně 

slitinování, neželezných kovů, včetně přetavovaných 

produktů a provoz sléváren neželezných kovů 

o kapacitě tavení větší než 4 t za den u olova 

a kadmia nebo 20 t za den u všech ostatních kovů 

Tuny výrobků 

A-2.6 

Povrchová úprava kovů nebo plastických hmot 

s použitím elektrolytických nebo chemických 

postupů, je-li obsah lázní větší než 30 m3 

Tuny látek pro povrchovou úpravu ve stavu 

připraveném k použití 

A-2.7 

Výroba baterií jiných než výhradně montovaných 

s výrobní kapacitou 15 000 tun bateriových článků 

(katoda, anoda, elektrolyt, separátor, kapsle) nebo 

více za rok 

Tuny bateriových článků 

A-3 Zpracování nerostů 

A-3.1 a) 

Výroba cementového slínku v rotačních pecích 

o výrobní kapacitě větší než 500 t za den nebo 

v jiných pecích o výrobní kapacitě větší než 50 t za 

den 

Tuny výrobků 
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A-3.1 b) 
Výroba vápna v pecích o výrobní kapacitě větší než 

50 t za den 
Tuny výrobků 

A-3.1 c) 
Výroba oxidu hořečnatého v pecích o výrobní 

kapacitě větší než 50 t za den 
Tuny výrobků 

A-3.2 Výroba azbestu nebo produktů na bázi azbestu Tuny výrobků 

A-3.3 
Výroba skla, včetně skleněných vláken, o kapacitě 

tavení větší než 20 t denně 
Tuny výrobků 

A-3.4 

Tavení nerostných materiálů, včetně výroby 

nerostných vláken, o kapacitě tavení větší než 

20 t za den 

Tuny výrobků 

A-3.5 
Výroba keramických produktů vypalováním, zejména krytinových tašek, cihel, žáruvzdorných 

tvárnic, obkládaček, kameniny nebo porcelánu:  

A-3.5 a) o výrobní kapacitě vyšší než 75 tun za den Tuny výrobků 

A-3.5 b) 
o kapacitě pece větší než 4 m3 a s hustotou vsázky 

větší než 300 kg/m3 na pec 
Tuny výrobků 

A-3.6 

Těžba, včetně úpravy (operace, jako je například 

rozmělňování, kontrola velikosti, obohacování 

a zušlechťování), následujících rud na místě 

v průmyslovém měřítku: bauxitu, chromu, kobaltu, 

mědi, zlata, železa, olova, lithia, manganu, niklu, 

palladia, platiny, cínu, wolframu a zinku 

Tuny vytěženého materiálu 

A-4 Chemický průmysl 

A-4.1 Výroba organických chemických látek, jako jsou  

A-4.1 a) 

jednoduché uhlovodíky (lineární nebo cyklické, 

nasycené nebo nenasycené, alifatické nebo 

aromatické) 

Tuny výrobků 

A-4.1 b) 

 kyslíkaté deriváty uhlovodíků, jako alkoholy, 

aldehydy, ketony, karboxylové kyseliny, estery 

a směsi esterů, acetáty, ethery, peroxidy a epoxidové 

pryskyřice 

Tuny výrobků 

A-4.1 c)  organické sloučeniny síry Tuny výrobků 

A-4.1 d) 
 organické sloučeniny dusíku, jako aminy, amidy, 

nitroderiváty, nitrily, kyanatany, isokyanatany 
Tuny výrobků 

A-4.1 e)  organické sloučeniny fosforu Tuny výrobků 

A-4.1 f)  halogenderiváty uhlovodíků Tuny výrobků 

A-4.1 g)  organokovové sloučeniny Tuny výrobků 

A-4.1 h) 
 plastické hmoty (polymery, syntetická vlákna 

a vlákna na bázi celulózy) 
Tuny výrobků 

A-4.1 i)  syntetické kaučuky Tuny výrobků 

A-4.1 j)  barviva a pigmenty Tuny výrobků 

A-4.1 k)  povrchově aktivní látky Tuny výrobků 

A-4.2 Výroba anorganických chemických látek, jako jsou:  
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A-4.2 a) 

plyny, jako čpavek, chlor nebo chlorovodík, fluor 

nebo fluorovodík, oxidy uhlíku, sloučeniny síry, 

oxidy dusíku, vodík s výjimkou vodíku vyrobeného 

elektrolýzou vody, oxid siřičitý a karbonylchlorid 

Tuny výrobků 

A-4.2 b) 

 kyseliny, jako kyselina chromová, kyselina 

fluorovodíková, kyselina fosforečná, kyselina 

dusičná, kyselina solná, kyselina sírová, oleum a 

kyselina siřičitá 

Tuny výrobků 

A-4.2 c) 
 zásady, jako hydroxid amonný, hydroxid draselný, 

hydroxid sodný 
Tuny výrobků 

A-4.2 d) 

 soli, jako chlorid amonný, chlorečnan draselný, 

uhličitan draselný, uhličitan sodný, perboritan, 

dusičnan stříbrný 

Tuny výrobků 

A-4.2 e) 
 nekovy, oxidy kovů či jiné anorganické sloučeniny 

jako karbid vápníku, křemík, karbid křemíku 
Tuny výrobků 

A-4.3 
Výroba hnojiv na bázi fosforu, dusíku a draslíku 

(jednoduchých nebo směsných) 
Tuny výrobků 

A-4.4 Výroba prostředků na ochranu rostlin nebo biocidů Tuny výrobků 

A-4.5 
Výroba farmaceutických produktů, včetně 

meziproduktů 
Tuny výrobků 

A-4.6 Výroba výbušnin Tuny výrobků 

A-5 Nakládání s odpady 

A-5.1 
Odstraňování nebo využívání nebezpečných odpadů při kapacitě větší než 10 t za den a zahrnující 

jednu nebo více z těchto činností:  

A-5.1 a) biologická úprava Tuny příchozího odpadu  

A-5.1 b)  fyzikálně-chemická úprava Tuny příchozího odpadu  

A-5.1 c) 
 mísení nebo směšování před zahájením některé 

z dalších činností uvedených v bodech 5.1 a 5.2 
Tuny příchozího odpadu  

A-5.1 d) 
 opětovné balení před zahájením některé z dalších 

činností uvedených v bodech 5.1 a 5.2 
Tuny příchozího odpadu  

A-5.1 e)  zpětné získávání či regenerace rozpouštědel Tuny příchozího odpadu  

A-5.1 f) 
 recyklace či zpětné získávání anorganických látek 

jiných než kovy nebo sloučeniny kovů 
Tuny příchozího odpadu  

A-5.1 g)  regenerace kyselin nebo zásad Tuny příchozího odpadu  

A-5.1 h)  využití složek používaných ke snižování znečištění Tuny příchozího odpadu  

A-5.1 i)  využití složek katalyzátorů Tuny příchozího odpadu  

A-5.1 j)  rafinace olejů nebo jiné opětovné použití olejů Tuny příchozího odpadu  

A-5.1 k)  ukládání do povrchových úložišť Tuny příchozího odpadu  

A-5.2 
Odstranění nebo využití odpadu v zařízeních na spalování odpadu nebo v zařízeních na 

spoluspalování odpadu 
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A-5.2 a) 
při kapacitě větší než 3 t za hodinu v případě odpadu 

jiného než nebezpečného 
Tuny příchozího odpadu 

A-5.2 b) 
při kapacitě větší než 10 t za den v případě 

nebezpečného odpadu 
Tuny příchozího odpadu 

A-5.3 a) 

Odstraňování odpadů neklasifikovaných jako nebezpečné o kapacitě nad 50 t za den a zahrnující 

jednu nebo více z následujících činností, s výjimkou činností, na které se vztahuje směrnice 

2024/3019 o čištění městských odpadních vod 

A-5.3 a) 

i) 

Odstraňování odpadů neklasifikovaných jako 

nebezpečné o kapacitě nad 50 t za den a zahrnující 

biologickou úpravu, například anaerobní digesci 

nebo společnou digesci, s výjimkou činností, na 

které se vztahuje směrnice 2024/3019 o čištění 

městských odpadních vod 

Tuny příchozího odpadu 

A-5.3 a) 

ii) 

Odstraňování odpadů neklasifikovaných jako 

nebezpečné o kapacitě nad 50 t za den a zahrnující 

fyzikálně-chemickou úpravu, s výjimkou činností, 

na které se vztahuje směrnice 2024/3019 o čištění 

městských odpadních vod 

Tuny příchozího odpadu 

A-5.3 a) 

iii) 

Odstraňování odpadů neklasifikovaných jako 

nebezpečné o kapacitě nad 50 t za den a zahrnující 

předúpravu odpadů pro spalování nebo 

spoluspalování, s výjimkou činností, na které se 

vztahuje směrnice 2024/3019 o čištění městských 

odpadních vod 

Tuny příchozího odpadu 

A-5.3 a) 

iv) 

Odstraňování odpadů neklasifikovaných jako 

nebezpečné o kapacitě nad 50 t za den a zahrnující 

úpravu strusky a popela, s výjimkou činností, na 

které se vztahuje směrnice 2024/3019 o čištění 

městských odpadních vod 

Tuny příchozího odpadu 

A-5.3 a) 

v) 

Odstraňování odpadů neklasifikovaných jako 

nebezpečné o kapacitě nad 50 t za den a zahrnující 

úpravu kovových odpadů v drtičích, včetně 

odpadních elektrických a elektronických zařízení, 

vozidel s ukončenou životností a jejich součástí, s 

výjimkou činností, na které se vztahuje směrnice 

2024/3019 o čištění městských odpadních vod 

Tuny příchozího odpadu 

A-5.3 

b)11 

Využití nebo využití kombinované s odstraněním jiných než nebezpečných odpadů, při kapacitě větší 

než 75 t za den a za použití jedné či více z níže uvedených činností, s výjimkou činností, na které se 

vztahuje směrnice 2024/3019 o čištění městských odpadních vod 

A-5.3 b) 

i) 

Využití nebo využití kombinované s odstraněním 

jiných než nebezpečných odpadů, při kapacitě větší 

než 75 t za den a za použití biologické úpravy, 

například anaerobní digesce, s výjimkou činností, na 

které se vztahuje směrnice 2024/3019 o čištění 

městských odpadních vod 

Tuny příchozího odpadu 

A-5.3 b) 

ii) 

Využití nebo využití kombinované s odstraněním 

jiných než nebezpečných odpadů při kapacitě větší 

než 75 t za den a za použití předúpravy odpadů pro 

spalování nebo spoluspalování, s výjimkou činností, 

na které se vztahuje směrnice 2024/3019 o čištění 

městských odpadních vod 

Tuny příchozího odpadu 

 
11 Je-li jedinou z použitých činností úpravy odpadu anaerobní digesce, činí prahová hodnota pro kapacitu u této činnosti 

100 t za den. 



 

20 

 

A-5.3 b) 

iii) 

Využití nebo využití kombinované s odstraněním 

jiných než nebezpečných odpadů, při kapacitě větší 

než 75 t za den a za použití úpravy strusky a popela, 

s výjimkou činností, na které se vztahuje směrnice 

2024/3019 o čištění městských odpadních vod 

Tuny příchozího odpadu 

A-5.3 b) 

iv) 

Využití nebo využití kombinované s odstraněním 

jiných než nebezpečných odpadů, při kapacitě větší 

než 75 t za den a za použití úpravy kovových 

odpadů v drtičích, včetně odpadních elektrických a 

elektronických zařízení, vozidel s ukončenou 

životností a jejich součástí, s výjimkou činností, na 

které se vztahuje směrnice 2024/3019 o čištění 

městských odpadních vod 

Tuny příchozího odpadu 

A-5.4 

Skladování na skládkách ve smyslu čl. 2 písm. g) 

směrnice Rady 1999/31/ES ze dne 26. dubna 1999 

o skládkách odpadů, které přijímají více než 

10 t odpadu za den nebo mají celkovou kapacitu 

větší než 25 000 t, s výjimkou skládek inertního 

odpadu 

Tuny příchozího odpadu 

A-5.5 

Dočasné skladování nebezpečného odpadu, na něž 

se nevztahuje bod 5.4, před provedením činností 

uvedených v bodech 5.1, 5.2, 5.4 a 5.6 o celkovém 

objemu větším než 50 tun, s výjimkou dočasného 

skladování před sběrem na místě, kde odpad vzniká 

Tuny příchozího odpadu 

A-5.6 
Podzemní uložení nebezpečného odpadu o celkové 

kapacitě větší než 50 tun 
Tuny příchozího odpadu 

A-6 Ostatní činnosti 

A-6.1 a) 
Výroba buničiny ze dřeva nebo jiných vláknitých 

materiálů v průmyslových zařízeních 
Tuny výrobků 

A-6.1 b) 
Výroba papíru nebo lepenky v průmyslových 

zařízeních při výrobní kapacitě větší než 20 t za den 
Tuny výrobků 

A-6.1 c) 

Výroba jednoho nebo více následujících druhů desek 

na bázi dřeva v průmyslových zařízeních při výrobní 

kapacitě větší než 600 m³ za den: desky s 

orientovaných třísek, dřevotřískové desky nebo 

dřevovláknité desky 

Tuny výrobků 

A-6.2 

Předúprava (operace jako praní, bělení, mercerace), 

barvení nebo konečná úprava textilních vláken či 

textilií při kapacitě zpracování větší než 10 t za den 

Tuny výrobků 

A-6.3 
Vydělávání kůží a kožešin při zpracovatelské 

kapacitě větší než 12 t hotových výrobků za den 
Tuny výrobků 

A-6.4 a) 
Provozování jatek o kapacitě porážky větší než 

50 t za den 
Tuny výrobků 

A-6.4 b) 
Úprava a zpracování, jiné než výlučně balení, následujících surovin, a to bez ohledu na to, zda dříve 

byly nebo nebyly zpracovány, za účelem výroby potravin nebo krmiv   

A-6.4 b) 

i) 

pouze ze surovin živočišného původu (jiných než 

výlučně mléka) při výrobní kapacitě větší než 75 t za 

den 

Tuny výrobků 
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A-6.4 b) 

ii) 

pouze ze surovin rostlinného původu při výrobní 

kapacitě větší než 300 t za den, nebo není-li zařízení 

žádný rok v nepřetržitém provozu po dobu delší než 

90 po sobě jdoucích dní, 600 t za den 

Tuny výrobků 

A-6.4 b) 

iii) 

ze surovin živočišného a rostlinného původu, ve 

formě kombinovaných nebo samostatných výrobků, 

při výrobní kapacitě v tunách za den větší než 75, 

pokud A je 10 nebo více, nebo [300–(22,5 x A)] ve 

všech ostatních případech, kde A je podíl materiálu 

živočišného původu (v procentech hmotnostních) na 

výrobní kapacitě konečného výrobku 

Tuny výrobků 

A-6.4 c) 

Úprava a zpracování pouze mléka při kapacitě 

odebíraného mléka větší než 200 t za den (průměrná 

roční hodnota) 

Tuny výrobků 

A-6.5 

Odstraňování a zpracování mrtvých těl zvířat nebo 

vedlejších produktů živočišného původu při kapacitě 

zpracování větší než 10 t za den 

Tuny příchozího odpadu 

A-6.6 
Elektrolýza vody pro výrobu vodíku při výrobní 

kapacitě větší než 50 tun za den 
Tuny vodíku 

A-6.7 

Povrchová úprava látek, předmětů nebo výrobků, 

používající organická rozpouštědla, zejména 

provádějící apreturu, potiskování, pokovování, 

odmašťování, nepromokavou úpravu, úpravu 

rozměrů, barvení, čištění nebo impregnaci, při 

spotřebě organických rozpouštědel vyšší než 150 kg 

za hodinu nebo než 200 t za rok 

Tuny výrobků 

A-6.8 
Výroba uhlíku (vysokoteplotní karbonizací černého 

uhlí) nebo elektrografitu vypalováním či grafitizací 
Tuny výrobků 

A-6.9 

Zachytávání toků CO2 ze zařízení, na něž se 

vztahuje směrnice 2010/75/EU, za účelem 

geologického ukládání podle směrnice 2009/31/ES 

Tuny výrobků 

A-6.10 

Konzervace dřeva a dřevěných výrobků chemickými 

látkami při výrobní kapacitě větší než 75 m3 za den, 

jiná než pouhé ošetření proti zabarvení běli 

Tuny výrobků 

A-6.11 

Nezávisle prováděné čištění odpadních vod, na které 

se nevztahuje směrnice 2024/3019 a které jsou 

vypouštěny zařízením, na které se vztahuje 

kapitola II směrnice 2010/75/EU 

Metry krychlové čištěných odpadních vod  

B – Činnosti uvedené v příloze Ia směrnice 2010/75/EU 

B-1 

Chov prasat v počtu 350 DJ nebo vyšším, 

s výjimkou chovu v režimu ekologické produkce 

v souladu s nařízením (EU) 2018/848 nebo 

s intenzitou chovu nižší než 2 DJ/hektar, kdy je daná 

plocha používána pouze pro pastvu nebo pěstování 

krmiv nebo pícnin používaných ke krmení zvířat 

a kde jsou zvířata po značnou část roku nebo 

sezónně chována venku 

Počet dobytčích jednotek 

B-2 

Chov pouze nosnic v počtu 300 DJ nebo vyšším 

nebo chov pouze jiných kategorií drůbeže v počtu 

280 DJ nebo vyšším. V zařízeních chovajících různé 

druhy drůbeže včetně nosnic činí prahová hodnota 

280 DJ a kapacita se vypočítá za použití 0,93 jako 

váhového faktoru pro nosnice. 

Počet dobytčích jednotek 
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B-3 

Chov jakékoli kombinace prasat nebo drůbeže 

v počtu 380 DJ nebo vyšším, s výjimkou chovu 

prasat v režimu ekologické produkce v souladu 

s nařízením (EU) 2018/848 nebo s intenzitou chovu 

nižší než 2 DJ/hektar, kdy je daná plocha používána 

pouze pro pastvu nebo pěstování krmiv nebo pícnin 

používaných ke krmení zvířat a kde jsou zvířata po 

značnou část roku nebo sezónně chována venku. 

Počet dobytčích jednotek 

Ostatní činnosti uvedené v příloze I nařízení 2024/1244  

 

C-1 

Činnosti uvedené v článku 2 směrnice (EU) 

2015/2193 (v případě, že nejsou zahrnuty 

v příloze I směrnice 2010/75/EU) Spalovací zařízení 

se jmenovitým tepelným příkonem alespoň 20 MW 

a nižším než 50 MW 

Gigajouly užitečného energetického výkonu 

D-1 

Podpovrchová těžba a související činnosti včetně 

těžby ropy nebo plynu na moři nebo na souši (v 

případě, že nejsou zahrnuty v příloze I směrnice 

2010/75/EU) 

Tuny vytěženého materiálu 

E-1 
Povrchová těžba a těžba v lomech (v případě, že 

není zahrnuta v příloze I směrnice 2010/75/EU) 
Tuny vytěženého materiálu 

F-1 
Čistírny městských odpadních vod o kapacitě 100 

000 populačních ekvivalentů nebo vyšší 

Metry krychlové čištěných odpadních vod 

Tuny zpětně získaného fosforu v případech, 

kdy se provádí zpětné získávání fosforu, které 

lze přičíst danému zařízení  

G-1 
Akvakultura založená na výkrmu s roční produkční 

kapacitou vyšší než 500 tun 
Tuny výrobků 

H-1 a 
Zařízení na stavbu a/nebo demontáž lodí o kapacitě 

pro lodě délky 100 m 
Tuny výrobků 

H-1 b 
Zařízení na odstraňování nátěru z lodí o kapacitě pro 

lodě délky 100 m 

Tuny látek pro povrchové úpravy 

ve stavu připraveném k použití  

I-1 
Elektrolýza vody pro výrobu vodíku v průmyslovém 

měřítku 
Tuny vodíku 
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PŘÍLOHA V 

Seznam příslušných surovin, které mají být vykázány podle čl. 6 odst. 1 písm. d) nařízení 2024/1244 a jejich 

jednotky podle pole 10.1 „Příslušné suroviny“12 (příloha II tohoto prováděcího aktu) 

1. Definice 

Pro účely této přílohy se rozumí:  

1) „druhotnou surovinou“ materiál, který nepochází ze zařízení a který lze použít jako vstup pro činnost 

nahrazující primární surovinu, pokud je tento materiál: 

a. výsledkem recyklace nebo jiného způsobu využití ve smyslu článku 3 směrnice 2008/98/ES 

nebo 

b. vedlejším produktem, tj. materiálem, který je výsledkem výrobního procesu, jehož prvotním 

cílem není výroba tohoto materiálu, a který splňuje podmínky stanovené v článku 5 směrnice 

2008/98/ES; 

2) „vysokopecní struskou“ nekovový vedlejší produkt vzniklý při výrobě tekutého kovu ve vysoké peci, 

sestávající převážně z hlušiny ze železné rudy v kombinaci s přidanými tavidly (např. vápencem nebo 

dolomitem) a popelem z paliva, který tvoří samostatnou roztavenou směs oddělenou od železa a je 

následně oddělen a ochlazen nebo je z něj vytvořen granulát, jak je popsáno u procesů ve vysoké peci v 

referenčním dokumentu o nejlepších dostupných technikách (BREF) pro odvětví železa a oceli;  

3) „skleněnými střepy“ sklo z externích zdrojů vyrobené s využitím odpadního skla použitého jako vstup 

do procesu tavení skla, bez ohledu na jeho původ nebo předchozí použití, které je během ohlašovacího 

roku zpracováno pro účely opětovného tavení, mimo jiné včetně obalového skla, plochého skla a 

automobilového skla; 

4) „papírem určeným k recyklaci“ druhotný papír a lepenka, včetně výrobků z papíru nebo lepenky, 

nepocházející ze zařízení, které jsou dodávány k použití jako surovina ve formě druhotných vláken při 

výrobě papíru, lepenky nebo jiných výrobků z buničiny a papíru a které byly po použití shromážděny 

prostřednictvím tříděného sběru nebo jinak shromážděny z toků odpadů. Zahrnuje potištěný nebo 

nepotištěný papír a lepenku, zbytky ze zpracování a vlákna získaná z komerčních zdrojů nebo ze zdrojů 

shromažďujících pospotřební materiál za předpokladu, že nepocházejí ze zařízení; 

5) „zpětně získaným dřevem“ druhotné dřevěné materiály nebo výrobky na bázi dřeva nepocházející ze 

zařízení, dodávané k použití jako druhotná dřevní surovina při výrobě desek na bázi dřeva nebo jiných 

výrobků ze dřeva, které pocházejí ze dřeva vyřazeného po použití nebo z dřevních zbytků vzniklých při 

průmyslových procesech. Zahrnuje pospotřební dřevo, předspotřební dřevní odpad, odřezky a dřevěné 

obaly, pokud splňují technické specifikace požadované pro daný výrobní proces; 

6) „použitým olejem“ odpadní oleje ve smyslu čl. 3 bodu 3 směrnice 2008/98/ES, které se používají jako 

vstupní surovina nahrazující primární surové frakce a jsou znovu rafinovány; 

7) „recyklovanými polymery“ polymery používané jako vstupní suroviny při výrobě polymerů, které 

nahrazují primární polymerní suroviny, nepocházejí ze zařízení a jsou získány z plastového odpadu 

prostřednictvím způsobu využití ve smyslu směrnice 2008/98/ES, včetně mechanické recyklace a 

chemické recyklace. Chemicky recyklovaný obsah se vykazuje pouze v případě, že je podložen 

certifikací dodavatele nebo dokumentací o hmotnostní bilanci. Recyklované polymery nezahrnují: 

a. polymery vznikající při interním opětovném použití materiálů v rámci téhož zařízení; 

b. vedlejší produkty, které nebyly získány z odpadu recyklací nebo 

c. materiály použité k energetickému využití. 

 

2. Obecná pravidla 

 

1)  Vykazování surovin se provádí na základě hlavní činnosti, jak se uvádí v části 3 přílohy I tohoto 

prováděcího aktu. „Jednotky a metriky“ jsou definovány níže. Po identifikaci příslušných oznamovaných 

polí na základě příslušné hlavní činnosti se hlášení vztahuje na celé zařízení.  

2) Provozovatelé neuplatňují na vykazování surovin podle této přílohy žádnou prahovou hodnotu. 

 

 

 

 

 

 
12 Nepovinné pro ohlašovací rok 2027. Od ohlašovacího roku 2028 se příslušné suroviny každého zařízení vykáží v souladu 

s pravidly stanovenými v této příloze. 
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3. Jednotky a metriky 

 

1) U následujících hlavních činností se vykazuje celková roční spotřeba surovin uvedených v tabulce 1 za 

celé zařízení v souladu s kódy stanovenými v příloze III tohoto rozhodnutí. Všechny suroviny se 

vyjadřují v tunách. Materiály identifikované pro hlavní činnost zařízení, které však nebyly spotřebovány, 

se vykazují v hodnotě nula (0). 

 

Tabulka 1 Činnosti, u nichž se použití surovin vykazuje odděleně 

Surovina Zahrnuté činnosti 

Vysokopecní struska13 A-3.4 

Recyklované polymery A-4.1 h) 

Papír určený k recyklaci používaný jako vstupní surovina 

pro výrobu papíru a lepenky 
A-6.1 b) 

Zpětně získané dřevo používané jako vstupní surovina pro 

desky na bázi dřeva 
A-6.1 c) 

Skleněné střepy A-3.3 

Druhotné suroviny na bázi dřeva (včetně druhotného 

vlákninového dřeva, pilin, lesního odpadu) používané jako 

vstup pro výrobu buničiny 

A-6.1 a) 

Sekundární kov použitý jako vstup do procesu celkem 

A-2.2, A-2.3 a), A-2.3 aa), 

A-2.3 b), A-2.3 ba), A-2.3 

c), A-2.4, A-2.5 a), A-2.5 b), 

H-1 

Použité oleje A-1.2, A-1.4 a) a A-1.4 b) 

Odpad jako surovina, například polétavý popílek, 

vysokopecní struska a keramický odpad 
A-3.5 a) a A-3.5 b) 

 

 

 

 

  

 
13 Podle definice v BREF pro železo a ocel.  
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PŘÍLOHA VI 

Jednotky a metriky, které mají členské státy vykazovat v poli 10.2 „Využívání energie“ (příloha II tohoto 

prováděcího aktu) 

Definice: 

(1) „Odpadem“ ve slovním spojení „odpad používaný jako palivo“ se rozumí odpad ve smyslu čl. 3 bodu 

37 směrnice 2010/75/EU a „palivo“ ve smyslu čl. 3 bodu 24 téže směrnice. 

 

1. Obecná pravidla 

a) Provozovatelé vykazují spotřebu energie pro všechny činnosti prováděné v zařízení v oblasti 

působnosti přílohy I nařízení (EU) 2024/1244 – nevztahuje se na činnosti B-1, B-2, B-3 a G-1. 

b) Pole 10.2 „Využívání energie“ v příloze II má násobnost „jeden až mnoho“.  

 

2. Jednotky a metriky 

Používání paliva na místě k výrobě energie nebo tepla, jakož i výroba energie z obnovitelných zdrojů na místě a 

elektřina nebo teplo dovážené pro činnosti, jichž se týká nařízení o portálu průmyslových emisí: 

• uhlí, lignit, biomasa, rašelina, jiná pevná paliva (s uvedením druhu), kapalná paliva, zemní plyn, jiné 

plyny (s uvedením druhu) v TJ energetického vstupu; 

• odpad používaný jako palivo (s uvedením druhu) (energetický vstup v TJ); 

• energie z obnovitelných zdrojů vyrobená na místě (energetický vstup v TJ);  

• elektřina ze sítě (energetický vstup v TJ); 

• teplo poskytnuté nebo přijaté od externího poskytovatele (např. dálkové vytápění) (energetický vstup v 

TJ). 
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PŘÍLOHA VII 

Jednotky a metriky, které mají členské státy vykazovat v poli 10.3 „Využívání vody“ (příloha II tohoto 

prováděcího aktu) 

„Využíváním vody“ se rozumí voda odebraná z vodních útvarů nebo získaná z veřejné vodovodní sítě, 

kterou zařízení spotřebovalo v ohlašovacím roce. 

 

1. Obecná pravidla 

a) Provozovatelé vykazují množství spotřeby vody související s činnostmi spadajícími do oblasti 

působnosti přílohy I nařízení (EU) 2024/1244, které byly v zařízení prováděny během ohlašovacího 

roku – nevztahuje se na činnosti B-1, B-2, B-3 a G-1.  

b) Pole 10.3 „Využívání vody“ v příloze II má násobnost „jeden až jeden“. 

 

 

2. Jednotky a metriky 

Toto vykazování se týká množství vody spotřebované zařízením v m3. 

 


